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Résumé ou extrait : Prononcer Je t'aime, est-ce la même chose que dire I love you ? L'Américaine Lauren
Collins, la trentaine dynamique, ne s'était jamais posé la question avant de croiser, à Londres, la route
d'un Français dont elle n'arrive même pas à prononcer le prénom. Mais ce n'est pas si simple d'aimer dans
une langue étrangère. Lorsqu'il lui arrive de ne pas comprendre son amoureux, les doutes l'assaillent : est-
ce en raison de la fameuse barrière des langues, de leurs cultures que sépare toute la largeur de
l'Atlantique ou, plus fondamentalement, de leurs différences de caractère ? Parler anglais avec toi, lui
confie un jour Olivier, c'est comme te caresser avec des gants... Quand le couple tout juste marié
emménage à Genève, Lauren décide d'apprendre le français...

Sujet - Nom commun : Français (langue) -- Étude et enseignement -- Locuteurs de l'anglais

Forme, genre ou caractéristiques physiques : Récits personnels
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